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RAPPORT CONCERNANT LA LOI SUR LA PROTECTION
DES RENSEIGNEMENTS PERSONNELS

DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS AND INTERNATIONAL TRADE R eporting pe^oo Période visée parle rapport
MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET DU COMMERCE 4/1/2000 to/à 3/31/2001

Requests under the Privacy Act
Demandes en vertu de la Loi sur la
yrofedion

Received during reparting period
Reçues pendant la période visée par le rapport

OuWandirg front previous period
En suspens depuis la période antérieure

TOTAL

Completed duing reporting period
Traitées pendant la période visée par le rapport

Carried (onward
Reportées

U Disptl5didl of n:qUests completed
Disposllon à repens des demandes traitées

- 1 Î M
Communication totale

2.

3.

4.

'--- - ---- --------- -- -- ---
' Distlosed in part
1 Communication partielle .± - -- - -

Pbtlring disdosed (ecck,ded)
Aucune commwwcauon (exclusion)1.....-- ... .. --------- i
tJoIM9 disdosed (exempt)
Aucune communication (exemption)

s Unabk to process

6.

7.

Traitement impossble

Abandorred by applicant
Mandon de la demande__ ._...
Transferred
Transmission

TOTAL

Exen4otiorrs frnoked
Exceptions invoquées

S.
M. 18(2)

S.
M. 19(lXa)

S.
M. 20

S.
M. 21

s.
Art. 22(1)(a)

(b)

(c)

s.
Art. 22(2)

s.
M. 23(a)

(b)

S.
M. 24

S.
M. 25

S.
M. 26

s.
M.27

118
Là-

Exdusions cded
Exclusions citées

! S.
: M. 69(l)(a)

S-1 M.70(1)(a)

(b)

44'

47 (f)

0
3 Conpletfon tune

R Délai de traitement

15 '' 30 aays or unaer
30 jours ou moins6

4^
119

9

0

7

0

0

1

0

0

1

44

6

31 to 60 days
De 31à 60 jours

61 ta 120 days
1 De 61 à 120 jours
r----- -----
j 121 days or over
> ^ 121 Jours ou phis

0

1

0

1

0

0

77

16

5

Translations
Traductions

Translations requested
Traductions demandées

Translations Engfish Io French
prepared De ranglals au français

Traductions French Io English
préparées Du français i ranglais

®
Method of access
Méthode de consultation

Copies given
Copies de foriginal

Ezamination
Examen de Poriginal

Copies and examination
Copies et examen

JrM Corrections and notation
Corrections et mention

au-
Corrections requested
Corrections demandées

Corrections made
Corredions effectuées

- ---- - _... .
Notation attacned
Mention annexee

21 Costs
Caits

Financtiat (all reasons)
Financiers (raisons)

Salary
Traitement

Administration (O and M)
Administration (fonctionnement et maintien)

TOTAL

0
0

88

3

1

o
0
0

($000)

581,000.0

380,000.0

961,000.0

Peson year utiGzation (ail reasons)
Années-personnes utilisées (raisons)

Person year (decimal format) . ..
Années-personnes (nombre décimal) 10.00

s.
M. 28


